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PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos, kuria į Direktyvos 
[XXXX] taikymo sritį įtraukiami trečiųjų šalių piliečiai, teisėtai gyvenantys valstybėje 
narėje (COM(2023)0698 – C9-0398/2023 – 2023/0393(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2023)0698),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 
79 straipsnio 2 dalies b punktą, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui 
(C9-0398/2023),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į 2023 m. xx xx d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto 
nuomonę1,

– atsižvelgdamas į 2023 m. xx xx d. Regionų komiteto nuomonę2,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Užimtumo ir socialinių reikalų komiteto ir Piliečių laisvių, teisingumo 
ir vidaus reikalų komiteto pranešimą (A9-0059/2024),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkei perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

1 OL C xxx, xxxx xx xx, p. x. / Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje.
2 OL C xxx, xxxx xx xx, p. x. / Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje.
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Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) siekiant palengvinti asmenų su 
negalia naudojimąsi savo teisėmis, kai jie 
keliauja į kitą valstybę narę ar joje 
trumpam lankosi, Direktyva.../... 
[pasiūlymu dėl Direktyvos]3 nustatyta 
Europos asmens su negalia kortelės, kaip 
pripažinto negalios statuso įrodymo, kad 
būtų galima naudotis privačių ar viešų 
veiklos subjektų siūlomomis specialiomis 
sąlygomis arba lengvatomis, susijusiomis 
su įvairiomis mokamomis ir 
nemokamomis paslaugomis, patogumais ir 
aikštelėmis, ir Europos asmens su negalia 
automobilio statymo kortelės4, kaip 
pripažintos jų teisės naudotis asmenų su 
negalia automobilių statymo sąlygomis ir 
jiems rezervuotomis statymo aikštelėmis, 
įrodymo, sistema, taisyklės ir bendros 
sąlygos, įskaitant bendrą standartizuotą 
modelį;

(1) siekiant palengvinti asmenų su 
negalia naudojimąsi savo teise į judėjimo 
laisvę, kai jie keliauja į kitą valstybę narę 
ar joje trumpam lankosi, Direktyva .../... 
[pasiūlymu dėl Direktyvos]3 nustatyta 
Europos asmens su negalia kortelės, kaip 
pripažinto negalios statuso įrodymo, 
siekiant vienodomis sąlygomis turėti 
prieigą prie privačių veiklos subjektų ar 
viešųjų institucijų siūlomų specialių 
sąlygų arba lengvatų, susijusių su 
įvairiomis nemokamomis paslaugomis, ir 
naudotis visu tuo, taip pat Europos asmens 
su negalia automobilio statymo kortelės4, 
kaip pripažinto jų teisės naudotis visomis 
asmenų su negalia automobilių statymo 
sąlygomis ir jiems rezervuotomis statymo 
aikštelėmis įrodymo, kitoje valstybėje 
narėje, nei šie asmenys gyvena, sistema, 
taisyklės ir bendros sąlygos, įskaitant 
bendrą standartizuotą ir prieinamą 
formatą;

__________________ __________________
3 COM(2023) 512 final. 3 COM(2023) 512 final.
4 COM(2023) 512 final. 4 COM(2023) 512 final.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) siekiant padėti valstybėms narėms 
laikytis ir vykdyti savo nacionalinius 
vienodo požiūrio ir nediskriminavimo 
įsipareigojimus asmenų su negalia, kurie 

(2) siekiant užtikrinti, kad valstybės 
narės laikytųsi ir vykdytų savo vienodo 
požiūrio, įtraukties ir nediskriminavimo 
įsipareigojimus pagal tarptautinę, 
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yra trečiųjų šalių piliečiai, teisėtai 
gyvenančių jų teritorijoje ir nepatenkančių 
į Direktyvos [XXXX] taikymo sritį, 
atžvilgiu, taip pat užtikrinti jų negalios 
statuso pripažinimą visose valstybėse 
narėse, taip palengvinant jiems 
naudojimąsi jų teisėmis judėti ar keliauti į 
kitas valstybes nares pagal Sąjungos teisę 
ir užtikrinant veiksmingesnį asmenų su 
negalia, kurie yra trečiųjų šalių piliečiai, 
dalyvavimą ir integraciją į visuomenę 
vienodomis sąlygomis su Sąjungos 
piliečiais, būtina išplėsti Direktyvoje../... 
nustatytų taisyklių, teisių ir įsipareigojimų 
taikymą, įtraukiant asmenis su negalia, 
kurie yra trečiųjų šalių piliečiai, teisėtai 
gyvenantys valstybės narės teritorijoje, 
kurių negalios statusą pripažino ta valstybė 
narė ir kurie turi teisę judėti ar keliauti į 
kitas valstybes nares pagal Sąjungos teisę;

Sąjungos ir nacionalinę teisę asmenų su 
negalia, kurie yra trečiųjų šalių piliečiai, 
teisėtai gyvenančių jų teritorijoje ir 
nepatenkančių į Direktyvos [XXXX] 
taikymo sritį, atžvilgiu, taip pat užtikrinti 
jų negalios statuso pripažinimą visose 
valstybėse narėse, taip palengvinant jiems 
naudojimąsi jų teisėmis judėti ar keliauti į 
kitas valstybes nares pagal Sąjungos teisę 
ir užtikrinant veiksmingą ir visapusišką 
asmenų su negalia, kurie yra trečiųjų šalių 
piliečiai, dalyvavimą ir integraciją į 
visuomenę vienodomis sąlygomis su 
Sąjungos piliečiais, būtina išplėsti 
Direktyvoje .../... nustatytų taisyklių, teisių 
ir įsipareigojimų taikymą, įtraukiant 
asmenis su negalia, kurie yra trečiųjų šalių 
piliečiai, teisėtai gyvenantys valstybės 
narės teritorijoje, kurių negalios statusą 
pripažino ta valstybė narė ir kurie turi teisę 
judėti ar keliauti į kitas valstybes nares 
pagal Sąjungos teisę;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo (SESV) 67 straipsnio 2 
dalį asmenys be pilietybės šioje direktyvoje 
turėtų būti laikomi trečiųjų šalių 
piliečiais;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2b) laikoma, kad ši direktyva taikoma 
trečiųjų šalių piliečiams, kurie yra 
prieglobsčio prašytojai, teisėtai 
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gyvenantys valstybės narės teritorijoje, 
kurių negalios statusą pripažino ta 
valstybė narė ir kurie turi teisę judėti ar 
keliauti į kitas valstybes nares pagal 
Sąjungos teisę;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) todėl valstybės narės imasi būtinų 
priemonių užtikrinti, kad taisyklės, 
kuriomis reglamentuojama Europos 
asmens su negalia kortelės ir Europos 
asmens su negalia automobilio statymo 
kortelės (kaip atitinkamai negalios statuso 
arba teisės naudotis asmenų su negalia 
automobilių statymo sąlygomis ir jiems 
rezervuotomis stovėjimo aikštelėmis 
įrodymo) gavimo teisė, kortelių išdavimas, 
atnaujinimas ar panaikinimas, abipusis 
pripažinimas ir duomenų apsauga, taip pat 
jų turėtojų teisės, įskaitant galimybę 
vienodomis sąlygomis naudotis bet 
kokiomis specialiomis sąlygomis arba 
lengvatomis, susijusiomis su paslaugomis, 
patogumais ar aikštelėmis (įskaitant 
atvejus, kai jos teikiamos nemokamai), 
skirtomis asmenims su negalia arba juos 
lydinčiam (-iems) ar jiems padedančiam (-
iems) asmeniui (-ims), įskaitant jų 
asmeninį (-ius) asistentą (-us), kaip 
nustatyta Direktyvoje.../..., tokiomis 
pačiomis sąlygomis būtų taikomos ir 
trečiųjų šalių piliečiams, teisėtai 
gyvenantiems Sąjungoje ir turintiems teisę 
judėti ar keliauti į kitas valstybes nares 
pagal Sąjungos teisę;

(3) todėl valstybės narės turėtų imtis 
visų būtinų priemonių siekdamos 
užtikrinti, kad taisyklės, kuriomis 
reglamentuojama Europos asmens su 
negalia kortelės ir Europos asmens su 
negalia automobilio statymo kortelės (kaip 
atitinkamai negalios statuso arba teisės 
naudotis tam tikromis paslaugomis 
atsižvelgiant į negalią, arba teisės 
naudotis asmenų su negalia automobilių 
statymo sąlygomis ir jiems rezervuotomis 
stovėjimo aikštelėmis įrodymo) gavimo 
teisė, kortelių išdavimas, galiojimo 
pratęsimas ar panaikinimas ir skundai dėl 
to, abipusis pripažinimas ir duomenų 
apsauga, taip pat jų turėtojų teisės, įskaitant 
galimybę vienodomis sąlygomis naudotis 
bet kokiomis specialiomis sąlygomis arba 
lengvatomis, susijusiomis su paslaugomis, 
patogumais ar aikštelėmis (įskaitant 
atvejus, kai jos teikiamos nemokamai), 
automobilių statymo sąlygomis ir 
stovėjimo aikštelėmis, siūlomomis ar 
skirtomis asmenims su negalia ar juos 
lydinčiam (-iems) ar jiems padedančiam (-
iems) asmeniui (-ims), įskaitant jų 
asmeninį (-ius) asistentą (-us), nepaisant jų 
tautybės, arba gyvūnams pagalbininkams, 
pavyzdžiui, šunims vedliams ar šunims 
pagalbininkams, kaip nustatyta 
Direktyvoje.../..., būtų taikomoms tokiomis 
pačiomis sąlygomis, kokios taikomos ir 
trečiųjų šalių piliečiams, teisėtai 
gyvenantiems Sąjungoje ir turintiems teisę 
judėti ar keliauti į kitas valstybes nares 
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pagal Sąjungos teisę;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) Europos asmens su negalia kortelė 
turėtų būti išduodama ir jos galiojimas 
pratęsiamas nemokamai. Už pakartotinį 
šios kortelės išdavimą pametimo ar 
sugadinimo atveju gali būti imamas 
mokestis. Europos asmens su negalia 
automobilio statymo kortelė gali būti 
išduodama ir jos galiojimas pratęsiamas 
nemokamai arba už mokestį. Tiek 
mokestis, kuris gali būti imamas už 
pakartotinį Europos asmens su negalia 
kortelės išdavimą praradimo ar 
sugadinimo atveju, tiek mokestis, kuris 
gali būti imamas už Europos asmens su 
negalia automobilio statymo kortelės 
išdavimą ir galiojimo pratęsimą, neturėtų 
viršyti atitinkamų administracinių išlaidų 
ir neturėtų užkirsti kelio asmenims su 
negalia įsigyti ar pakartotinai įsigyti tų 
kortelių arba atgrasyti asmenis su negalia 
nuo jų įsigijimo ar įsigijimo. Kai valstybės 
narės Europos asmens su negalia kortelę 
išduoda tiesiogiai, jos turėtų prašyti 
atitinkamo asmens sutikimo. Trečiųjų 
šalių piliečiai su negalia turėtų būti jų 
suprantama kalba tinkamai informuojami 
apie galimybę prašyti išduoti Europos 
asmens su negalia kortelę, jei ji 
neišduodama tiesiogiai;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 b konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3b) gali būti reikalaujama Europos 
asmens su negalia kortelę pateikti kaip 
negalios statuso įrodymą, kad būtų galima 
pasinaudoti vienodomis galimybėmis 
naudotis specialiomis sąlygomis ar 
lengvatomis, susijusiomis su paslaugomis, 
patogumais ar stovėjimo aikštelėmis, 
įskaitant atvejus, kai jos teikiamos 
nemokamai, siūlomos arba yra skirtos 
asmenims su negalia arba juos lydintiems 
ar jiems padedantiems asmenims, 
įskaitant jų asmeninius padėjėjus, kai jie 
patenka į šios direktyvos taikymo sritį. 
Tačiau neturėtų būti reikalaujama 
pateikti Europos asmens su negalia 
kortelę kaip negalios įrodymą, kad būtų 
galima naudotis bet kokiomis teisėmis, 
numatytomis kitoje Sąjungos ar 
nacionalinėje teisėje, įskaitant teises, 
kurias turint suteikiamos konkrečios 
išmokos, specialios sąlygos ar lengvatos, 
nepatenkančios į šios direktyvos taikymo 
sritį, arba jomis naudotis. Kai pagal 
Sąjungos teisę asmenų su negalia gali 
būti reikalaujama pateikti pažymėjimą, 
asmens su negalia kortelę ar bet kurį kitą 
oficialų dokumentą, Europos asmens su 
negalia kortelės taip pat neturėtų būti 
reikalaujama kaip negalios įrodymo, 
išskyrus atvejus, kai valstybė narė 
nusprendžia savo nacionalinį 
pažymėjimą, asmens su negalia kortelę ar 
bet kurį kitą oficialų dokumentą, skirtą 
asmenims su negalia, sujungti su Europos 
asmens su negalia kortele;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3c) asmeniniai asistentai lydi asmenis 
su negalia ar jiems padeda arba prireikus 
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atlieka kasdienio gyvenimo veiksmus 
pagal sutartinius santykius ir laikydamiesi 
nacionalinės teisės ir praktikos, taip 
siekiant skatinti asmeninį 
savarankiškumą, padėti stiprinti asmenų 
su negalia integraciją į visuomenę, 
palengvinti bendruomeninį gyvenimą ir 
skatinti gyventi autonomiškai. Asmeniniai 
asistentai, neatsižvelgiant į jų pilietybę, 
turėtų turėti galimybių lydėti asmenis su 
negalia arba jiems padėti naudodamiesi 
Europos asmens su negalia kortele arba 
Europos asmens su negalia automobilio 
statymo kortele, kai jie vyksta į kitą 
valstybę narę nei ta, kurioje jie gyvena, 
arba joje lankosi, su sąlyga, kad jie turi 
teisę judėti visoje Sąjungoje pagal 
taikytiną Sąjungos ir nacionalinę teisę. 
Asmenis su negalia lydinčius arba jiems 
padedančius asmenis paskiria patys 
asmenys su negalia arba jų teisėti globėjai 
ir jie gali keistis ad hoc pagrindu, 
priklausomai nuo asmenų su negalia 
poreikių;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 d konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3d) valstybės narės turėtų užtikrinti, 
kad būtų nustatytos tinkamos ir 
veiksmingos priemonės šios direktyvos 
laikymuisi užtikrinti, todėl turėtų sukurti 
tinkamas priemones, įskaitant atitikties 
patikras ir administracines bei teismines 
procedūras, kad užtikrintų, kad asmenys 
su negalia, juos lydintys ar jiems 
padedantys asmenys, įskaitant asmeninius 
asistentus, taip pat tokias viešąsias 
įstaigas, kaip lygybės įstaigos, privačios 
asociacijas, organizacijos, visų pirma, 
asmenims su negalia atstovaujančios 
organizacijos, ar kiti juridiniai asmenys, 
kurie turi teisėtą interesą užtikrinti šios 
direktyvos nuostatų laikymąsi, galėtų 
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imtis veiksmų asmenų su negalia vardu ir 
su jų pritarimu pagal nacionalinę teisę ir 
procedūras. Valstybės narės turėtų 
užtikrinti, kad tomis nuostatomis būtų 
atsižvelgiama į JT neįgaliųjų teisių 
konvencijos 13 straipsnį ir šios 
konvencijos tinkamo pritaikymo principą;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 e konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3e) valstybės narės, padedamos 
Komisijos, turėtų imtis būtinų veiksmų, 
kad būtų išvengta bet kokios klastojimo ar 
sukčiavimo rizikos, susijusios su Europos 
asmens su negalia kortele arba Europos 
asmens su negalia automobilio statymo 
kortele, ir turėtų aktyviai kovoti su 
nesąžiningu šių kortelių išdavimu, 
naudojimu ir klastojimu. Valstybės narės 
turėtų keistis informacija apie tokius 
nesąžiningo išdavimo, naudojimo ir 
klastojimo atvejus, kad būtų užtikrintas 
valstybių narių tarpusavio pasitikėjimas, 
nes negalios statuso tarpusavio 
pripažinimas yra kertinis Europos asmens 
su negalia kortelės ir Europos asmens su 
negalia automobilio statymo kortelės 
akmuo. Valstybės narės turėtų užtikrinti, 
kad bet kokiomis priemonėmis, kurių 
imamasi siekiant užkirsti kelią klastojimo 
ar sukčiavimo rizikai, būtų paisoma 
asmenų su negalia teisių ir dėl tų 
priemonių jie nebūtų stigmatizuojami. 
Valstybės narės, rengdamos ir 
įgyvendindamos priemones, turėtų 
konsultuotis su asmenimis su negalia ir 
jiems atstovaujančiomis organizacijomis;

Pakeitimas 11
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Pasiūlymas dėl direktyvos
3 f konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3f) visą svarbią informaciją, susijusią 
su Europos asmens su negalia kortelės ir 
Europos asmens su negalia automobilio 
statymo kortelės gavimo sąlygomis, 
taisyklėmis, praktika ir procedūromis ir 
tolesniu jos naudojimu, valstybės narės 
turėtų viešai skelbti aiškiais, 
visapusiškais, patogiais naudoti ir 
asmenims su negalia prieinamais 
formatais, laikydamosi atitinkamų 
Direktyvos (ES) 2019/882 I priede 
nustatytų paslaugų prieinamumo 
reikalavimų, įskaitant gestų kalbą, Brailio 
raštą, pagalbinius formatus ir garso ir 
(arba) garso funkcijas, užtikrinant, kad 
visi valstybių narių teritorijoje teisėtai 
gyvenantys trečiųjų šalių piliečiai žinotų 
savo teises ir prašymų teikimo procesą. 
Valstybės narės turėtų siekti užtikrinti, 
kad būtų teikiama ne sudėtingesnio nei 
pagal Europos Tarybos Bendruosius 
Europos kalbų metmenis nustatyto B1 
(įgudęs vartotojas) lygmens informacija;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 g konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3g) trečiųjų šalių piliečiams su 
negalia, visų pirma, moterims ir 
mergaitėms, kyla didesnė sąveikinės 
diskriminacijos rizika. JT NTK nurodyta, 
kad moterys ir mergaitės su negalia 
patiria įvairių formų diskriminaciją, todėl 
valstybės, šios konvencijos šalys, turėtų 
imtis deramų priemonių, kad užtikrintų 
joms galimybę visapusiškai ir lygiomis 
teisėmis naudotis visomis žmogaus 
teisėmis ir pagrindinėmis laisvėmis. Be to, 
JT NTK pripažįstamos sudėtingos asmenų 
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su negalia sąlygos, nes jie patiria 
daugialypę ar sunkesnių formų 
diskriminaciją dėl rasės, odos spalvos, 
lyties, kalbos, religijos, politinių ar kitokių 
įsitikinimų, nacionalinės, etninės, 
autochtonų ar socialinės kilmės, turtinės 
padėties, gimimo, amžiaus, socialinės 
lyties, lyties raiškos, lyties tapatybės, 
lytinės orientacijos, lytinių savybių ar 
kitokio statuso;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 h konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3h) 2020–2025 m. LGBTIQ+ asmenų 
lygybės strategijoje nurodyta, kad 
LGBTIQ+ asmenys su negalia, siekdami 
paramos, informacijos ir visapusiškai 
dalyvauti bendruomenės ir plačiosios 
visuomenės gyvenime, gali susidurti su 
papildomais sunkumais; 

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 i konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3i) JT NTK pripažįstamas lyčių 
lygybės principas ir tai, kad moterims ir 
mergaitėms su negalia dažnai kyla 
didesnė rizika ir jos patiria daugialypę ir 
sąveikinę diskriminaciją, taip pat tai, kad 
JT NTK šalys turėtų imtis tinkamų 
priemonių siekdamos užtikrinti, kad 
moterys ir mergaitės su negalia 
visapusiškai ir lygiomis teisėmis galėtų 
naudotis visomis žmogaus teisėmis ir 
pagrindinėmis laisvėmis. Būtina 
pripažinti, kad moterys ir mergaitės su 
negalia patiria diskriminaciją daugelyje 
gyvenimo sričių. Todėl Europos asmens 
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su negalia kortelė ir Europos asmens su 
negalia automobilio statymo kortelė 
privalo turėti aiškų lyčių lygybės aspektą 
ir padėti gerinti laisvą asmenų, ypač 
moterų ir mergaičių su negalia, judėjimą. 
Atsižvelgiant į tai, kuriant ir diegiant 
Europos asmens su negalia kortelę ir 
Europos asmens su negalia automobilio 
statymo kortelę, reikėtų vadovautis 
Konvencija dėl smurto prieš moteris ir 
smurto šeimoje prevencijos ir kovos su 
juo, kurios šalis yra Sąjunga;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 j konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3j) Komisija turėtų parengti ataskaitą, 
į kurią būtų įtraukta konkrečių 
nepalankių sąlygų situacijų, susidariusių 
dėl sąveikinės diskriminacijos, kuri 
suprantama kaip diskriminacija dėl 
negalios ir bet kokių kitų pagrindų, nuo 
kurios saugoma pagal direktyvas 
79/7/EEB, 2000/43/EB, 2000/78/EB arba 
2004/113/EB, taip pat dėl kitų priežasčių, 
kaip antai rasės, odos spalvos, lyties, 
kalbos, religijos, politinių ar kitokių 
pažiūrų, nacionalinės, etninės, 
autochtonų ar socialinės kilmės, turtinės 
padėties, gimimo, amžiaus, socialinės 
lyties, lyties raiškos, lytinės tapatybės, 
seksualinės orientacijos ar lyties požymių 
ar kito statuso, analizė, ypatingą dėmesį 
skiriant moterims ir mergaitėms su 
negalia;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) ši direktyva neturėtų paveikti 
taikomų Sąjungos taisyklių, kuriomis 
reglamentuojamas valstybėje narėje teisėtai 
gyvenančių trečiųjų šalių piliečių, turinčių 
teisę judėti ar keliauti į kitas valstybes 
nares pagal Sąjungos teisę, judumas 
Sąjungoje – veikiau bus palengvintas 
naudojimasis teise judėti ar keliauti, jei jie 
jau turi tokią judumo teisę;

(5) ši direktyva neturėtų paveikti 
taikomų Sąjungos taisyklių, kuriomis 
reglamentuojamas valstybėje narėje teisėtai 
gyvenančių trečiųjų šalių piliečių, turinčių 
teisę judėti ar keliauti į kitas valstybes 
nares pagal Sąjungos teisę, judumas visoje 
Sąjungoje – veikiau bus palengvintas 
naudojimasis teise judėti ar keliauti, jei jie 
jau turi tokią judumo teisę. Svarbu, kad 
asmenys, kurių atžvilgiu priimtas 
sprendimas grąžinti ir kurių išsiuntimas 
sustabdytas dėl faktinių ar teisinių 
priežasčių, galėtų vienodai naudotis šia 
direktyva. Tokiu atveju šie asmenys turėtų 
turėti galimybę įgyti deramą teisinį statusą 
iš valstybių narių, kad jie galėtų tai 
padaryti. Šioje direktyvoje teisinė 
trečiosios šalies piliečio gyvenamoji vieta 
valstybės narės teritorijoje nustatoma 
remiantis tos valstybės narės pagal 
Sąjungos ar nacionalinę teisę suteiktu 
statusu nepriklausomai nuo šio statuso 
galiojimo trukmės;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) kadangi šios direktyvos tikslo, t. y. 
palengvinti asmenų su negalia (arba juos 
lydinčių ar jiems padedančių asmenų), 
kurie yra trečiosios šalies piliečiai, teisėtai 
gyvenantys valstybės narės teritorijoje ir 
kurie turi teisę judėti ar keliauti į kitas 
valstybes nares pagal Sąjungos teisę, 
galimybes persikelti ar keliauti į kitas 
valstybes nares, valstybės narės negali 
deramai pasiekti, o dėl veiksmų, kuriais 
nustatoma taisyklių ir bendrų sąlygų 
sistema, masto ir poveikio to tikslo būtų 
geriau siekti Sąjungos lygmeniu, 
laikydamasi Europos Sąjungos sutarties 5 

(8) kadangi šios direktyvos tikslo, t. y. 
sustiprinti asmenų su negalia 
naudojimąsi laisvo judėjimo teisėmis ir 
palengvinti asmenų su negalia arba juos 
lydinčių ar jiems padedančių asmenų, 
įskaitant jų asmeninius asistentus, 
nepriklausomai nuo jų pilietybės, kurie 
yra trečiosios šalies piliečiai, teisėtai 
gyvenantys valstybės narės teritorijoje ir 
kurie turi teisę judėti ar keliauti į kitas 
valstybes nares pagal Sąjungos teisę, 
galimybes persikelti ar keliauti į kitas 
valstybes nares, valstybės narės negali 
deramai pasiekti, o dėl veiksmų, kuriais 
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straipsnyje nustatyto subsidiarumo principo 
Sąjunga gali patvirtinti priemones. Pagal 
tame straipsnyje nustatytą proporcingumo 
principą šia direktyva neviršijama to, kas 
būtina nurodytam tikslui pasiekti,

nustatoma taisyklių ir bendrų sąlygų 
sistema, masto ir poveikio to tikslo būtų 
geriau siekti Sąjungos lygmeniu, 
laikydamasi Europos Sąjungos sutarties 5 
straipsnyje nustatyto subsidiarumo principo 
Sąjunga gali patvirtinti priemones. Pagal 
tame straipsnyje nustatytą proporcingumo 
principą šia direktyva neviršijama to, kas 
būtina nurodytam tikslui pasiekti,

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8a) pagal [Direktyvą (ES) XXXXX] 
valstybės narės turi užtikrinti, kad 
valdžios institucijos skelbtų informaciją 
apie asmenims su negalia skirtas 
specialias sąlygas, lengvatinę tvarką, 
automobilių statymo sąlygas ir stovėjimo 
aikšteles, kad ši informacija būtų viešai 
prieinama aiškiu, visapusišku ir 
naudotojui patogiu būdu, taip pat 
prieinamais formatais. Valstybės narės 
taip pat gali skatinti privačiuosius veiklos 
subjektus siūlyti specialias sąlygas, 
lengvatinę tvarką ir automobilių statymo 
sąlygas ir stovėjimo aikšteles asmenims su 
negalia. Komisija turi sukurti bendrą tam 
skirtą Sąjungos svetainę, kaip nustatyta 
tos direktyvos [15a] straipsnyje. Valstybės 
narės turi sukurti ir atnaujinti 
nacionalinę interneto svetainę su ta 
informacija, kaip nustatyta tos direktyvos 
[15] straipsnyje;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės užtikrina, kad [Direktyvoje 
(ES) XXXXX] nustatytos taisyklės būtų 
taikomos trečiųjų šalių piliečiams, kuriems 
ta direktyva netaikoma, kurių negalios 
statusą ir (arba) teises naudotis asmenų su 
negalia automobilio statymo sąlygomis ir 
jiems rezervuotomis stovėjimo aikštelėmis 
pripažino jų gyvenamosios vietos valstybė 
narė, taip pat juos lydintiems arba jiems 
padedantiems asmenims, įskaitant 
asmeninį (-ius) asistentą (-us), kaip 
apibrėžta tos direktyvos 3 straipsnio d 
punkte.

Valstybės narės užtikrina, kad [Direktyvoje 
(ES) XXXXX] nustatytos taisyklės, teisės 
ir pareigos būtų taikomos trečiųjų šalių 
piliečiams, kuriems ta direktyva 
netaikoma, kurių negalios statusą ir (arba) 
teises naudotis asmenų su negalia 
automobilio statymo sąlygomis ir jiems 
rezervuotomis stovėjimo aikštelėmis 
pripažino jų gyvenamosios vietos valstybė 
narė, taip pat visiems juos lydintiems arba 
jiems padedantiems asmenims, įskaitant 
asmeninius asistentus, nepaisant jų 
tautybės, taip pat asmenims, 
besinaudojantiems gyvūnais 
pagalbininkais, kaip apibrėžta tos 
direktyvos 3 straipsnio d ir h punktuose.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šia direktyva nedaromas poveikis 
taikomoms Sąjungos taisyklėms, kuriomis 
reglamentuojamas teisėtai valstybės narės 
teritorijoje gyvenančių trečiųjų šalių 
piliečių judumas Sąjungoje.

Šia direktyva nedaromas poveikis 
taikomoms Sąjungos taisyklėms, kuriomis 
reglamentuojamas teisėtai valstybės narės 
teritorijoje gyvenančių trečiųjų šalių 
piliečių judumas visoje Sąjungoje.

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a straipsnis
1. Valstybės narės asmenims su 
negalia, kurie yra trečiųjų šalių piliečiai, 
teisėtai gyvenantys jų teritorijoje, skirtų 
Europos asmens su negalia kortelės ir 
Europos asmens su negalia automobilių 
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statymo kortelės išdavimo, galiojimo 
laikotarpio pratęsimo arba panaikinimo 
sąlygas ir taisykles, praktiką ir procedūras 
viešai skelbia prieinamais formatais, 
įskaitant skaitmeninius ir paprastai 
skaitomus formatus, ir, gavusios prašymą, 
asmenims su negalia reikalingais 
pagalbiniais formatais ir kalba, kurią jie 
gali suprasti.
2. Europos asmens su negalia kortelę 
išduoda arba jos galiojimo laikotarpį 
pratęsia gyvenamosios vietos valstybė 
narė tiesiogiai arba gavusi asmens su 
negalia ar remiantis nacionaliniais teisės 
aktais įgaliotojo asmens prašymą. 
Asmenys su negalia informuojami kalba, 
kuria jie gali suprasti, apie galimybę 
prašyti išduoti Europos asmens su negalia 
kortelę, jei ji neišduodama tiesiogiai. Ji 
kortelės turėtojui išduodama ir jos 
galiojimo laikotarpis pratęsiamas 
nemokamai per tą patį laikotarpį, kuris 
taikomas išduodant neįgalumo 
pažymėjimus, asmens su negalia korteles 
ar bet kurį kitą oficialų dokumentą ar 
taikant procedūrą, kuriais pripažįstamas 
negalios statusas ar suteikiama teisė 
naudotis specialiomis paslaugomis, 
atsižvelgiant į negalią. Valstybės narės 
gali nuspręsti imti mokestį už išlaidas, 
susijusias su pakartotiniu kortelės 
išdavimu, jeigu ji prarandama ar 
sugadinama.  Mokesčio atveju valstybės 
narės užtikrina, kad mokestis neviršytų 
atitinkamų administracinių išlaidų arba 
neatgrasytų asmenų su negalia nuo 
pakartotinio prašymo išduoti kortelę.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b straipsnis
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1. Komisija tinkamai informuoja 
Europos Parlamentą apie nacionalinės 
teisės aktų priemones, kurias valstybės 
narės priima šios direktyvos taikymo 
srityje.
2. Ne vėliau kaip nuo ... [treji metai 
nuo šios direktyvos taikymo pradžios 
dienos] ir vėliau kas ketverius metus 
Komisija pateikia Europos Parlamentui, 
Tarybai, Ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui šios 
direktyvos taikymo ataskaitą.
3. Siekiant įvertinti poreikį peržiūrėti 
šią direktyvą, šio straipsnio 2 dalyje 
nurodytoje ataskaitoje, be kita ko, 
atsižvelgiant į socialinius, ekonominius, 
technologinius ir kitus reikšmingus 
pokyčius, aptariamas Europos asmens su 
negalia kortelės ir Europos asmens su 
negalia automobilio statymo kortelės 
naudojimas, ypač bet kokių mokesčių, jei 
jie yra renkami, poveikis, taip pat, kiek 
įgyvendinta šios direktyvos tikslų, ir jos 
sąveika su kitais atitinkamais Sąjungos 
teisės aktais. Į ataskaita taip pat 
įtraukiama konkrečių nepalankių sąlygų 
situacijų, susidarančių dėl sąveikinės 
diskriminacijos, kuri suprantama kaip 
diskriminacija dėl negalios ir bet kokių 
kitų pagrindų, nuo kurios saugoma pagal 
direktyvas 79/7/EEB, 2000/43/EB, 
2000/78/EB arba 2004/113/EB, taip pat 
dėl kitų priežasčių, analizė, ypatingą 
dėmesį skiriant moterims ir mergaitėms su 
negalia. 
4. Ne vėliau kaip nuo ... [vieni metai 
nuo taikymo pradžios dienos] Komisija 
įvertina visas likusias spragas, susijusias 
su laisvu asmenų su negalia judėjimu. 
Komisija, spręsdama, ar tokioms 
spragoms pašalinti reikėtų imtis tolesnių 
veiksmų Sąjungos lygmeniu, deramai 
atsižvelgia į šio vertinimo rezultatus.

Pakeitimas 23
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Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės ne vėliau kaip iki 
MMMM/MM/DD [[Leidinių biurui: 
įrašyti šios pagal 2023/0311 (COD) 
procedūrą priimtos direktyvos perkėlimo į 
nacionalinę teisę datą] priima ir paskelbia 
teisės aktus, reglamentus ir administracines 
nuostatas, kurie yra būtini šios direktyvos 
laikymuisi užtikrinti. Jos nedelsdamos 
pateikia Komisijai tų teisės aktų nuostatų 
tekstą.

Valstybės narės ne vėliau kaip nuo ... 
[pagal 2023/0311(COD) procedūrą 
priimtos direktyvos perkėlimo į 
nacionalinę teisę data] priima teisės aktus, 
reglamentus ir administracines nuostatas, 
kurie yra būtini šios direktyvos laikymuisi 
užtikrinti. Jos nedelsdamos pateikia 
Komisijai tų teisės aktų nuostatų tekstą.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės pateikia Komisijai 
šios direktyvos taikymo srityje priimtų 
nacionalinės teisės aktų pagrindinių 
nuostatų tekstus.

2. Valstybės narės ne vėliau kaip nuo 
... [pagal 2023/0311(COD) procedūrą 
priimtos direktyvos perkėlimo į 
nacionalinę teisę data] pateikia Komisijai 
šios direktyvos taikymo srityje priimtų 
nacionalinės teisės priemonių tekstus.
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PRIEDAS. SUBJEKTAI AR ASMENYS,
IŠ KURIŲ PRANEŠĖJAI GAVO INFORMACIJOS

Pagal Darbo tvarkos taisyklių I priedo 8 straipsnį pranešėjai pareiškia, kad, rengdami šį 
pranešimą, iki jo priėmimo komitete gavo informacijos iš šių subjektų ar asmenų:

Subjektas ir (arba) asmuo
European Disability Forum (EDF)
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